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Felelős sz e rk e sz tő : B e r e o z  G r y u l a  
Kiadóhivatal: a turócz-szt.-mártoni „Magyar Nyomda".

A lap  sze llem i ré szé t ille tő  közlem ények  a sze rkesz tőség re , h ird etések  és 
előfizetések  a k ia d ó h iv a ta lra  czim ezve T u ró c z -S z t .- M á r to n b a  kü ldendők

Hirdetések legjat&nyosabban, árszabály szerint.
Lapunk szám ára h irdetéseket — eredeti á rakban  — min 

den bel- é3 külföldi h irdetési iroda fogad el.

Pro domo.
(A »Felvidéki Híradó* olvasóihoz.)

M i n d e n e s e i r e  s z o k a t l a n  d o l o g ,  h o g y  a  n y i l ­

v á n o s s á g n a k  s z á n t  e z e n  a  h a s á b o k o n  p r o d o m o  

i s  h e l y e t  f o g l a l u n k .

T e s s z ü k  e z t  a b b a n  a  t u d a t b a n ,  h o g y  v é g r e  

i s  T u r ó c z v á r r n e g y é b e n  e n n e k  a z  e g y e t l e n  m a ­

g y a r  o r g á n u m n a k  a  s o r s a  s z i n t é n  k ö z é r d e k ű  

é s  h a  a n n a k  é r d e k é b e n  s z ó l a l u n k  f ö l ,  ú g y  t u ­

l a j d o n k é p e n  e z z e l  i s  a  k ö z é r d e k e t  s z o l g á l j u k .

A  m i d ő n  e n n e k  a  l a p n a k  s z e r k e s z t é s é t  

e l v á l l a l t u k ,  t e t t ü k  e z t  a z o n  h a z a f i a s  b u z g a l o m ­

b ó l ,  a  m e l y l y e l  a  r e á n k  h á r í t o t t  m u n k á t  k i k e ­

r ü l n i  n e m  a k a r t u k  s  n e m  i s  a k a r h a t t u k .  T e l ­

j e s  b i z a l o m m a l  f o g t u n k  a z  ö n z e t l e n  m u n k á h o z  

m e r t  b í z t u n k  a b b a n ,  h o g y  m i n d a z o k ,  a  k i k  a  

m a g y a r  ü g y e t  n e m c s a k  e m l e g e t i k ,  d e  a z t  t e t ­

t e l  i s  t á m o g a t j á k ,  m u n k á n k b a n  m e l l e t t ü u k  

l e s z n e k .

N a g y j á b a n  n e m  i s  c s a l ó d t u u k ,  m e r t  a  l a p  

e l ő f i z e t ő i n e k  s z á m a  s z a p o r o d o t t ,  s z e l l e m i l e g  i s  

e g y  k i s  g á r d a  f e j l ő d ö t t  k i  a  m u n k a t á r s a k b ó l  

s  m a  m á r  a l i g  t ö r t é n i k  e m l í t é s r e  m é l t ó  T u r ó c z -  

v á r m e g y é b e n ,  a  m i r ő l  a  » F e l v i d é k i  H í r a d ó *  

o l v a s ó i t  j ó l  é s  k i m e r í t ő e n  n e m  é r t e s í t e n é .

N é g y  h ó n a p j a ,  h o g y  e n n e k  a  l a p n a k  s z e r ­

k e s z t é s é t  á t v e t t ü k .  E z  a l a t t  a z  i d ő  a l a t t  a r r a  

t ö r e k e d t ü n k ,  h o g y  a  r e n d e l k e z é s ű n k r e  á l l ó  

e s z k ö z ö k k e l  j ó  h e l y i  l a p o t  s z e r k e s s z ü n k .  H o g y  

e z  a  t ö r e k v é s ü n k  m e n n y i r e  s i k e r ü l t ,  a n n a k  e l ­

b í r á l á s á t  t .  o l v a s ó i n k r a ,  m i n t  l e g i l l e t é s e b b e k r e  

b í z z u k .

A z o n b a n  e  n é g y  h ó n a p  a l a t t  a r r ó l  i s  m e g ­

g y ő z ő d t ü n k ,  h o g y  a  » F e l  v i d é k i  H í r a d ó *  c s a k  

a k k o r  t e l j e s í t h e t i  m i n d e n  i r á n y á b a n  f e l a d a t á t ,  

h a  T u r ó c z v á r m e g y e  m a g y a r  k ö z ö n s é g e  k i v é t e l

n é l k ü l  t á m o g a t á s á b a  v e s z i  e z t  a  h a z a f i a s  v á l ­

l a l a t o t .  T á m o g a t j a  a z t  a n y a g i l a g  a z z a l ,  h o g y  

a r r a  e l ő f i z e t ; t á m o g a t j a  s z e l l e m i  m u n k á s s á g á ­

v a l  ú g y ,  h o g y  k ö z l e m é n y e i v e l  a  l a p o t  f ö l k e r e s i .

M i n d  a  k e t t ő r e  s z ü k s é g  v a n .

A  » F e l v i d é k i  H í r a d ó d n a k  m i n d e n  h a z a f i a s  

é r z e i m ű  f e l v i d é k i ,  k ü l ö n ö s e n  t u r ó c z i  c s a l á d b a n  

h e l y e t  k e l l e n e  b i z t o s í t a n i .

F e l k é r j ü k  t e h á t  m i u d a z o k a t ,  a  k i k  e d d i g  

m é g  n e m  e l ő f i z e t ő i  e  l a p n a k ,  h o g y  a r r a  e l ő ­

f i z e t n i  s z í v e s k e d j e n e k .

A  l a p  e l ő f i z e t é s i  á r a :
Egész é v r e -------------------------- — --------------8 kor.
Fél é v re -------------------------- — ------------------ 4 kor.
N egyed é v r e ------- --------------------------------- 2 kor.
T a n á r o k  é s  t a n i t ó k  a  l a p o t  l é l á r o n  r e n ­

d e l h e t i k  m e g .

A z  e l ő f i z e t é s i  p é n z e k  a  k i a d ó h i v a t a l n a k  

k ü l d e n d ő k .

JÓ leozke. Hét evang. liittanhallgatót zártak ki közvet­
lenül a karácsonyi ünnepek előtt az eperjesi collegium- 
ból, névszerint ezeket: Skrodina Ottó, Tscholtz Pál, 
Csobrda Vladimír, Befek János, Porubják János, Jánoska 
György és Vanicsok Emil. Köztudomású dolog, hogy az 
evang. papi pályára csak gyéren lépnek ifjaink, mert 
az evang. pap még püspök korában is csak szegény 
ember; elképzelhető tehát, hogy igen íontos okának 
kellett lenni ennek a relegálásnak. Volt is! A helyett, 
hogy komolyan, teljes odaadással készültek volna ma­
gasztos hivatásukra ezen ifjak, a politika amaz áldástalan 
kérdéseivel foglalkoztak, amelyekot a gyülölség epéjébe 
mártott tollúkkal a tót sajtó emberei oly kiváló előszere­
tettel szeretnok fejtegetni, megmételyezve tanaikkal a 
romlatlan, de minden iránt egyenlően fogékony ifjú el­
méket és szerencsétlonségbe döntve e tévtanok híveit. 
A nemzetiségi sajtónak, ha már minden áron szerepelni 
akar, az ifjüságot arra kellene intoni, hogy távol marad­
jon a noki még nem való politikai küzdőtértől, mert a 
még nem kész ember ügy sem számit még komolyan a 
fórumon, s mialatt a noki nem való dolgokkal időjét 
vesztegeti, szükségkép elhanyagolja a kötelességeit. Ámde 
a tót sajtó inkább tüzeli, bátorítja az ifjüságot a vesze­
delmes szereplésre olyannyira, hogy ma már gyorekom- 
berek is Írnak és szónokolnak a tót nemzetiségi kérdés­

ről, több hévvel, és haraggal, mint tudással és meggon­
dolással . . .! Lelkesüljön az ifjúság a szent és magasztos 
eszmékért, de ezt a lelkesedést ne a gyülölség táplálja !

A nemzetiségi törvény rendelkezéseivel s ezek alkal­
mazásával kezdenek foglalkozni a tót nemzetiségi lapok. 
Politikai vonatkozásit kifakadásaikra szót sem vesztege­
tünk ; már csak azért sem, mivel Magyarország alkot­
mánya, melyet a koronázási hitlevél biztosit, nem tűr 
félremagyarázást. Aki pedig ez alkotmányon kívül he­
lyezkedik: annak nincsen szava ez országban. Sokkal 
inkább megkapta figyelmünket a tót túlzók ama panasza, 
hogy ezen a téren is veszedelem fenyegeti kultúrájukat. 
Ennek ellentmondanak a való tények és a részrehajlat- 
lan statisztikai adatok. Ezek szerint ugyanis hazánkban 
a németvilág idején vagyis 1866-ig volt ez országban két 
(2) tót lap, ma pedig van harminezhét (37) tót nyelvű 
időszaki folyóirat. Továbbá 1867 előtt évenkint átlag 
megjelent négy (4) tót mű könyvalakban (rendszerint: 
imádságos könyv), ellenben a most végéhez közeledő 
esztendőben liatvankilencz (69) tót nyelvű munka látott 
napvilágot. Ez összehasonlításból kézzelfoghatólag kiderül 
ogyfelől a fünteralitett panasznak alaptalansága, másfelöl 
a tót nyelvű irodalom s kultúra erős izmosodása és egyro 
fokozódó terjeszkedése. A számok ez ékesszóló beszédé­
vel szemben vajmi nevetségesen hangzik a tót túlzók 
panasza a magyarosításról. Sőt inkább hova-tovább na­
gyobb beigazolást nyer Körösi panasza a Felvidék eltó- 
tosoddsáról.

„A tótok üldözése Magyarországon" czimén az orosz 
„Novoje Vromja“ czikket közöl, a turócz-szcnt-mártoni 
ismeretes tüntetés miatt fogságra Ítélt tót nemzetiségi 
férfiakról, melynek túlzásai s ferdítései nem engednek 
kétséget az iránt, hogy reklámmal van dolgunk, melynek 
czélja az, hogy kézzelfogható részvétre indítsa az orosz 
közönséget az „üldözötteku iránt. Ez a kölcsönös kéz­
mosás minket nem lep meg ugyan, de az már mégis 
feltűnő, hogy az orosz lap miért nem látja a lengyelek 
rendszeres elnyomatását, a kis-oroszok erőszakos eltérí­
tését, a riga-környéki németek pusztítását és a finnek 
üldözését a szent Oroszországban? Van oka rá ; de a mi 
tót ajkú honfitársaink annál jobban tudják mindezt és 
örvendenek annak, hogy a magyar alkotmányos szabad­
ság áldásaiban egyonjogon részesülnek a magyarral s 
szemlátomást gyarapodnak, holott Oroszországban tüzzel- 
vassal, no meg kancsukával és Szibériával boldogítják a 
nom-orosz nemzetiségieket. Különben a jelzett orosz lap 
által elsiratott mártírok próbát tehetnek majd az orosz 
paradicsommal.

A„FELVIDÉKI HÍRADÓ" TÁRCZAJA.
Vörösmarty Mihály emlékezete.

Ir ta :  K e ilb a c h  J ó z s a .
— A » F e l v i d é k i  H í r a d ó *  e r e d e t i  t á r c z á j a .  —•

Az egész magyar nemzet áhítattal ünepelte a 
közelmúltban annak a napnak emlékét, midőn az idők 
örök óraja ütötte századok változását és a gondviselés, 
hogy az időknek eme óráját el ne feledjük : Vörösmarty 
Mihály születésével jelölte meg. A három nagy költő 
közül, kiket a XIX. század adott a magyar nemzetnek 
és ragadott el tőle, Vörösmarty a felébredés, a nem­
zeti szellem terjesztője, korának lantosa volt; Petőfi 
egészen a forradalom dalnoka volt; csupán Aj-any Já­
nosnak adatott meg, hogy átlépje végre a  kivívott al­
kotmányos nemzeti élet korszakának küszöbét. Ők vol­
tak a gyöngyhalászok, a kik a nemzetélet háborgó 
tengerének mélyéből fölhozták a legszentebb hazafi ér­
zelmek nemes gyöngyeit, hogy dalba fűzzék a jövendő 
nemzedékek számara. Mert a mit ők ajkukra vettek, a 
mit ők följegyeztek és énekeltek, az fönnmarad és élni 
fog a  nemzet ajkain, mig az utolsó magyar szív dobog.

A magyar nemzet sorsát vezető kegyes gondviselő 
adta nekünk V. M. t a legjobb pillanatban. Az uj szá 
zad odatette az egyszeiű nyéki udvarház bölcsőjébe ■ 
magyar nemzetnek szánt fejedelmi ajándékot. Csillagok 
nem hirdették az uj csillag világra jöttét, királyok nem 
járultak tömjénnel és aranynyal annak bölcsőjéhez, a 
ki majdnem isteni jogon lesz királyává; és mégis a 
deczembcri küdpárákbati láthatatlanul és némán vonult el 
az újszülött bölcsője fölött az őskor lelke, nemzete ősi 
dicsősége. És ő volt ennek a dicsőségnek csodálatraméltó 
énekese. U volt, ki a Ugzengzetesebb nyelvezeten énekelte

meg a honfoglalást Zalán futásá-ban. Mintha követ 
hengeritett volna le arról a sírról, melyben elzárva volt 
a nemzeti öntudat, a nemzeti lélek, mely most hirtelen 
megnyilatkozott. Múltját adta úgyszólván vissza a nem­
zetnek s az erkölcsöt, melyet múltjában bir. Lobogó lel­
kesedéssel irt az apák diadaláról; prófétái hévvel mondja 
annak bevezető soraiban : tRégi dicsőségünk hol késel 
az éji homályban.* Hitt és bízott azokban, kik elé a ha­
talmas fényes múlt hóditó képeit fölidézte. (Epikai nagy­
ságának zenithjét a »Két szomszéd vár«-ban érte el.)

Költői munkássága három időszakra osztható: 
egyre melyben mint lyrikus tündökölt, egyre melyben 
mint drámairó szerzett nevének halhatatlanságot és 
egyre, melyben hőskölteményei termettek. Az ifjú Vörös- 
martynak dalolnia kellett, mert az ifjúság kedve, szerelme, 
bánata és reménye ömlik ki dalba. A férfiú Vörösmarty 
irta drámáit és költésének utolsó szakában fordult az 
époszhoz. Költői tehetségnek első nyomai már gyermek­
korában mutatkoztak; a fehérvári gymnáziumban társai 
csakhamar bámulattal vették körül a gyermek poétát. 
Későbbi tanulmányai közben megismerkedett rígy a ha­
zai, mint a világirodalom kiválóbb terményeivel. Ezek 
olvasásának hatása alatt irt több kisebb költeményt, 
majd a  »Ilüaég diadma* épikai művével tett kísérletet, 
de kiválóbb vonzalommal a drámát művelte. Ezek tárgya 
mindég magyar s többnyire nemzeti küzdelmeinket állít­
ják elénk. Tudta őjól, hogy magyarságunknak és nem­
zeti nyelvünk ügyének egyik lég hathatósabb eszköze a 
nemzeti játékszín. Korának legkitűnőbb lyrikusa ő volt, 
korköltö a szó legteljesebb értelmében; együtt érez, szen­
ved és lelkesül nemzetével s lyrája ép oly gazdag a tár­
gyak változatosságában mint a formában. Váratlan szép­
séggel tündökölnek kisebb lyrai elbeszélései közül: »A 
szent ember,* tSzép Ilonka,* *Az özvegy« s több. Gyö­
nyörű balladái mint * Búvár Kund*, »Salamon* és má­
sok, epigrammái és ódái többnyire a hazafiság szelleme

sugalta remek alkotásai. Legsötétebb hang uralkodik 
Vörösmarty lyrájában a szabadságharcz előtt; a sza­
badság tavaszát ő is lelkesülten iidvözlé, midőn újjongva 
kiáltá:

„ K e lj fe l rabágyad kőpárnáiról
Beteg raegzsibbadt gondo la t!1'

A nemzeti kimerülés és aléltság szomorú korában 
irodalmunk élőfája mintha kiszáradt, költőink ajka mintha 
megnémult volna. De e szomorú korszakban is volt a mi 
szinte láthatatlanul— folyvást táplálta, erősítette a nem­
zeti érzést. A népköltészet őserejü forrása volt ez. Az ő 
lánglelke apostolként tanította tűrni a magyart az el­
nyomatás szomorú korszakában addig nem ismert zeng- 
zetes nyelven vigasztalva, reményt keltve, bízva és biztatva. 
A nemzeti küzdelmek szüleménye*a »Szózat* lett, az az 
ismertető jelige, melylyel a hazafiak közeledtek egymás­
hoz ; a  dal, melynek hangjaiban a honfiúi fájdalom  és 
remény érzelmei fellángoltak, a hitvallás, mely kifejezte 
mindazt a mit a nemzet szenvedett, a mitől fé lt és azt, 
a mit óhajtva várt. Egy erős lélek mély meggyőződésé­
vel mutat arra a tjobb korra,* mely tjönni fog, mert 
jönni kell« s a melyben hinni akkor a nemzet egyedüli 
vigasztalása, sebeinek egyedüli balzsama, leroskadt ere­
jének egyedüli támasza volt. Élte alkonyán — mielőtt 
á kegyes sors rávethette volna fáradt szemére fekete 
fátyolát, mégegyszer megragadta lantját a költő, hogy 
elzengje rajta hattyúdalát a világirodalom egyik legre- 
mekebb költeményében: >A vén czigány«-ban.

Hol a költő, a kit a hazaszeretet ily mértékben 
inspirált ? Csak Vörösmarty leikéből fakadthatott ez a 
csodaforrds, a ki együtt élt a nemzeti újjászületés élő­
hangosaival; a ki dicső kortársa, tjtán-te3tvére volt 
Széchényinek, Deáknak, Kossuthnak. O volt a költő, ki 
képes volt a nemzetet a régi dicsőség fényes képeivel 
és géniusza isteni erejével fölrázni és ébren tartani. O



A munkások segélvpónztára.
A foídmivelésügyi miniszternek a hét folyamán 

megjelent rendelete szerint a jövő januar első napjan 
lep eleibe, a gazdasági nmnKas-segéiypénztarról szóló 
törvény. /Az eletbeléptetesi rendeietet, a vegrehajtasi 
szaDaiyokat megkuidte a miniszter mindenkinek, a kit 
iliet, kinevezte az igazgatókat, első sorban azon féifnk 
sorából, a kik ezen intézményre vonatkozó törvény elő­
készítése idejében szívesen támogattak a tervezés mun­
káját ; lelkes szózattal felhívta a birtokosokat, a gaz­
dasági egyesületeket, a varmegyéket, a gazdasági tudó­
sítókat az uj intézmény meleg tamogatasara és ezzel a 
maga szarnyara eresztette azt az intézményt, melyet 
annyi szeretettel, annyi jóindulattal alkotott meg.

A  közvélemény osztatlan örömmel köszöntötte 
ezt az uj intézményt, a mikor a parlament a miniszter 
javaslatával foglalkozott. Mindenki érezte, hogy ez a 
segélypénztár többre van hivatva, mint a mennyit a 
neve mutat s czélja nemcsak az, hogy anyagilag meg­
segítse a támogatásra szorult megrokkant, elöregedett 
munkást, hanem czélja s rendeltetése az is, hogy kere­
tében a társadalmi fejlődés zavartalanságának biztosí­
tására testet öltsön a gazdasági patriarchalizmus. A 
miniszter s a parlament megadtak a keretet: a társa­
dalom feladata most már a keretbe életet adni.

Sokan, a kik társadalom-politikai kérdésekkel fog­
lalkoznak, azt tartják, hogy nálunk nem fog sikerre ve­
zetni ez a terv. Nem azért, mert az anyagi eszközök 
szűkén vannak, hanem mert hiányzik a közszellemnek 
cselekedetre hivó kötelező ereje. Mi meg vagyunk győ­
ződve. hogy ennek az ellenkezője ail, azt hiszszük, hogy 
igenis, a mikor egy olyan intézményről van szó, a mely 
révén nemcsak hogj anyagilag meg lehet erősíteni a 
nemzeu szempontt ól is oly jelentékeny magyar földmi- 
ves munkas-o-./--ly:, hanem a munkaadó és a munkás 
közölt is meg lehet szilárdítani a minden érdekek szem­
pontjaiból egyaránt kívánatos jo viszonyt: mindenki ieg- 
jooo tehetsege szerint, jóakarattal, buzgalommal fogja 
kivenni részét abból a társadalmi feladatból, melynek 
teljesítése nélküi hiábavaló minden terv, de hiábavaló 
viszont a jövőnek minden reménye is.

Az uj intézmény megszilárdításához kinek-kinek 
csak azzal kell hozzájárulnia, a mivel segíteni módjában 
van. Rendkivüli áldozatot senkitől sem kíván az uj in­
tézmény jövője. A gazda, ha módja van hozzá, lépjen 
be az alapítók sorába, fizesse gazdasági cselédei helyett 
a tagsági dijit; —  ha ezt nem teheti, tanítsa ki cselé­
deit az intézmény előnyeiről s legalább segítse 
őket abban, hogy a tagsági dijat fizethessék ; álljon 
szóba a nála dolgozó munkásokkal, magyarázza meg 
nekik, hogy miért üdvös dolog a segélypénztár. Már az 
ismertetés utján is nagy szolgalatot tehet minden gazda 
a közérdeknek, éppen úgy, mint a lelkész, a tanító, 
az orvos s általában minden müveit ember, a kinek a 
munkásnéppel módja van közvetlenül érintkezni.

Azután, ha a helyi bizottságok megalakulnak, joga 
szerint is, menjen el a birtokos a bizottság gyűléseire, 
adjon jó szór, szolgáljon tanacscsal s minden szava dús 
kamatot hajt. Nem pénzben, hanem annál is értékesebb 
érzelmekben, mert igy összeforr a munkaadó és mun­
kás, a széthúzás helyett az összetartozás érzete kerül 
uralomra s a titkon táplált keserűség s gyűlölködés 
helyett a ragaszkodás bizalmas melegségével fog a 
munkás a munkaadóra tekinteni s igy elkövetkezhetik 
az a jobb kor, a mely után a munkás és a munkaadók 
egyaránt vágyakoznak. Evek óta halljuk, hogy a »régi 
jó viszonyt* fel kell újítani s ápolni kell a patriarchalis 
érzelmeket. Ezt hangoztatják a gazdak, erre vágynak 
a munkások. Imhol az uj intézmény módot ad erre. 
Kívánjuk, hogy abban megvalósuljanak e vágyak s tes­
tet öitsenek e remények s az emberszeretet ez alkotása 
megizmosodjék. ________

2 Turócz-Szt.-Márton,

volt a költő, a kinek megadatott, hogy két irányban 
adjon erőt, tartalmat és lendületet annak a nagy nem­
zeti mozgalomnak, melyet Széchenyi vezetett: a lcgj'"> 
oltárrá emeije a hazaszeretetei és megteremtse a nem­
zeti irodalmat. Gyönyörűen jellemzi kultusministerüiik 
nagyhatású beszédében a nem rég lefoly fehérvári ün­
nepségek aikaimaval, midőn monda: »Szentély nekünk 
a te költészeted, hova napi küzdelmeink, viszály kodásai­
nak, érdeliharczainak küzdelméből menekülve a magyar 
nemzet összeforrasztó, mindent kibékítő ideáljaiban egye­
sülünk.* Valóban kevés költő van a világirodalomban, 
ki a költészet egész nagy birodalmat annyira bejárta 
volna mint Vörösmarty. Gondolatainkat a létnek ama 
legfelsőbb régióiba emeli, hol a titkok a titkai nyílnak, a/ 
idő és tér távolságai összeolvadnak és egy lányiélekben 
milliók sejtése tisztul gondolattá ; erkölcsi utjának köde 
szétfoszlik és érzése megváltó hangot talál, hogy aka­
rattá erősödjék. Így tűnik fel Vörösmarty nemzete és 
százada előtt.

Halála mély gyászba ejtette a nemzetet ; virágba 
borult ravatala; de nem halottnak hanem h.llu t. ló i­
nak szórtak a koszorúkat s a földi virágok köze egv 
nemzet haiaja, szeretete, leikesu e-e vegvu t égi virágok 
gyanánt. Éli a halhatatlansag örö c napja;; elő mind 
nya Unk e mejeben es szivében, ,eg iszta <t> örömeinkoen 
es legnemesebb törekvéseinkoen. A nemzet leike sugal- 
iott » köl eszetét és költészete örök ugaliata marad 
nemzetünk lelkének.

Adja a m .gyarok Is'ene. hogy azok a szent, haza- 
szeretettől lnngoio cs/mek, melyeket a költőkirály min­
den igaz magyar szivében meggyökereztetett, örökké 
virágozzanak ! Add meg magyarok istene e sokat szen­
vedett nemzetnek, hogy a haza minden fia egykoron 
Vörösmarty nyelvén imadja Istenét s akkor be fog telje­
sedni jóslata: >Lesz még egyszer ünnep a világon.*

Megyei élet.
Tnróczvármcgye törvényhatósági bizottsága f. évi 

decz. hó 27-én Turócz-Szt.-Mártonbau tartotta meg ez 
évi utolsó közgyűlését.

A közgyűlésre a vidékről is számosán jelentek meg 
s ezt a gyűlést a népesebbek közzé kell számítanunk. 
Itt láttuk először a besztorczebányai fogházból nem rég 
hazakerült Mudrony Pál ügyvédet, ki a vármegyei köz­
gyűléseknek állandóan szorgalmas látogatója.

a  történelmileg nevezetes vörös posztós asztalok 
körül a Mudrony pártja is majdnem teljes számmal je ­
lent meg — ezok közül ott láttuk Pietor Ambrus szer­
kesztőt, Vanovies és Molfclbor ügyvédeket, Zgútli Péter Pál 
mosóczi tanítót, Csajka, Fábry bizottsági tagokat, a kik 
az asztal jobb végét foglalták el.

Ifj. Justh György főispán a közgyűlést megnyit­
ván, 1. Beniczky Kálmán alispán felolvasta időszaki jelen­
tését, mely tudomásul vétetett.

Reviczky István vármegyei főjegyző a nála meg­
szokott korrekt és tömör előadásban ismertette ezután 
a közgyűlés tárgyait.

2. A f. év végével megüresedő közigazgatási bi­
zottsági tagságra név szerinti és titkos szavazással meg­
választattak : Justh Fcrcncz országgyűlési képviselő,
Akn/itisz Rezső erdőmester, liosza János ivánkófalvi ág. 
cv. lelkész, Cseveg Emil esperes és idősb Bulyovszky 
Simon földbirtokos.

.Megválasztattak azután az igazoló választmány­
nak tagjaivá : Beniczky Aladár, Dr. Haas Jakab, Mud­
rony l ’ál, Xatliurcczky Tamás és Zorkóczy Tivadar bi­
zottsági tagok.

Ennek a választmánynak elnökévé Reviczky István 
várni, főjegyzőt nevezte ki az elnöklő főispán, tagjaivá 
pedig Paulovics Józsefet, Dr. Eax Adolfot és Csercy 
Emilt; a lóavató bizottság tagjai lettek : elnöke Beniczky 
Kálmán alispán, becslökké pedig kinevezte az elnöklő 
főispán Kontsck György, ifj. Bulyovszky Simon és Scliulz 
Lajost; pótbecslökké : Fölkusliázy'Gábor, Kontsek Jó­
zsef és Kossuth Gábort. •

A közigazgatási bizottságban az árvaszéki elnök 
helyettessévé Rakssányi József árvaszéki ülnök, a tiszti 
ügyész helyettessévé pedig Dr. Lax Adolf vármegyei 
tiszteletbeli ügyész jelöltettek ki.

ö. Névszerinti szavazással döntötte el a közgyűlés, 
hogy az árvapénzek a jövő év folyamán a helybeli 
„Tátra" bankban, továbbá a „Kereskedelmi és Hitelin­
tézetiben helyeztessenek cl.

Érdekes jelenség volt, hogy a nemzetiségi párthoz 
tartozó bizottsági tagok közül három tartózkodott a sza­
vazástól, kettő igennel, egy pedig nemmel szavazott.

6. Következett ezután a közgyűlésnek legérdeke­
sebb pontja, mply a nemzetiségi pártiakat a gyűlésre 
vonzotta. Háromszékvári&ogye közönsége ugyanis fölira­
tot intézett a képviselőliázhoz és a m. kir. ministerel- 
nökhöz az 1868. évi XLIV. t. ez. a nemzetiségi törvény 
módosítása tárgyában. Turóczvármegye állandó választ­
mánya abból az elvből indult ki, hogy a nemzetiségi 
törvény a nemzeti eszme fejlődésével és megszilárdulá­
sával ma már túlhaladott álláspontot képvisel. Ezt a né­
zetét az átirat pártolásával is kifejezhette volna ugyan, 
azonban többre vállalkozott, a midőn kimondotta, hogy 
a felvidéki nemzetiségi viszonyoknak tanulmányozása és 
néhány a nemzetiségi párthoz tartozónak meghallgatá­
sával memorandumot készít és terjeszt föl, a melyben a 
Felvidék sajátos nemzetiségi viszonyait fogja ismertetni, 
annyival is inkább, mert itt a tót nemzetiségi mozgal­
mak góczpontján lévén, legjobban ismerheti a közszük- 
ségletet; e őzéiből az állandó választmány egy bizott­
ságnak kiküldését javasolta.

E tárgyhoz MudronyriPál ügyvéd, bizottsági tag 
szólalt fel s minden áron azt akarta vitatni, hogy a nem­
zetiségi törvény teljesen megfelelne feladatának, ha ugyan 
azt végrehajtanák; felszólalása közben oly élesen bírálta 
a kormány c tárgyban állítólag tanúsított közömbösségét, 
hogy az elnöklő főispán kénytelen volt öt erélyesen rendre 
utasítani. Hozzászólónak még: Vanovies ügyvéd és Pietor 
Ambrus szerkesztő, bizottsági tagok, mindketten Mudrony 
Pál javaslatát pártolva. Majd Dr. Lax Adolf tb. várme­
gyei ügyész hatásos beszédben utasította vissza a nem­
zetiségiek jogosulatlan felszólalásait, mire a közgyűlés 
Beniczky Kálmán alispán megjegyzései után, az állandó 
választmány javaslatát szavazással elfogadta. Ellene csak 
a nemzetiségiek szavaztak. A memorandum szerkesztő 
bizottságba megválasztattak ifj. Justh György főispán el­
nöklete alatt: Beniczky Kálmán alispán, Justh Ferencz 
orsz. képviselő, Borccz Gyula kir. tanfelügyelő, Reviczky 
István vármegyei főjegyző, Mudrony Pál ügyvéd. Pietor 
Ambrus szerkesztő, bizottsági tagok.

7. Szcbcnvármogyc közönségének a m. kir. belügv- 
ministerhez intézett felirata tárgyában, a melyben azt 
kérelmezik, hogy a bűnvádi nyomozás költségeiről gon­
doskodás történjék s azok ne a törvényhatósági pénztár 
terhére essenek: miután Turóczvármegye részéről erre 
vonatkozólag már történt folterjesztés ad acta tétetett.

8. Hasonló sors érte Szabolcsmegye átiratát a köz­
tisztviselők hivatali fizetésének adómentessége tárgyában.

Hars vármegye átiratára a mesterséges borokra vo­
natkozó eljárás egyszerűsítése tárgyában pártoló feltör­
je >zt és megy.

. !"• A számonkérő szék jegyzőkönyvét a közgyűlés 
tudomásul vette.

11. Megállapította azután a közgyűlés azon válasz­
tott vármegyei bizottsági tagoknak, valamint vármegyei 
tisztviselőknek névsorát, a kik a jövő évben a közgyű­
léseken szavazattal bírnak.

J2. A vármegyei tisztikar nyugdíjalapjának uüve-

I ' K I .  V I I I K H I  I I  I  I I  A  W  6 .
lése ózdijából üt éven át 1 — l°/o pótadó fog kivottotni s 
az ebből befolyó összeg a netán szükséges nyugdyak 
fizetésére is föl fog használtatni. A közgyűlés hozzájá­
rult ahhoz is, hogy az árvaszék tartalék alapjából erre 
a czélra 1000 korona fordittassék.

13. A jeszeni jegyzői kör székhelye továbbra is 
Nagy-Jeszen marad, miután a jegyzöségek tyabb beosz­
tása különben is tervben van.

14. Valósa község azon kérelme, hogy az ottani 
rk. iskola fentartási költségei a községi előirányzatba 
fölvétessenek, pótlás végett visszaadatott.

A vármegyei építkezési, továbbá az árvapénztár 
kezeléséről szóló szabályrendeletek, a bemutatott köz­
ségi előirányzatok változás nélkül elfogadtattak.

Schulz Lajos bizottsági tag a vármegyei utak fed- 
anyagát kifogásolja, azt drágának is, meg rossznak is 
tartja. Felszólalása további megfelelő intézkedés végett 
a közig, bizottsághoz tétetett át.

Ezek után több apróbb ügy elintézése következett, 
a melyek letárgy altatván, a közgyűlés az elnöklő főispán 
élteiésével végett ért.

1900 deczember 30. 52. szám

Közgazdaság.
Turóczvármegye 1900. évi közgazdasági állapota.

Reviczky Imre közgazdasagi előadónak tartalmas 
évi jelentését a következőkben egész terjedelmében 
adjuk: /

A  mezőgazdaság —  létfeltételünknek —  századok 
óta, még a mai előhaladott korban is —  legelső alapja 
végeredményében rosszul sikerült. A későn nyiló ta­
vasz a vetési munka rendes időbeni elvégzését akadá­
lyozta. A  gyakori fagyok miatt a különben jól áttelelt 
őszi vetések 30 sőt 70 °/o-al megritkultak. Erre ugyan 
szép, kellemes nyári időjárás következett, mely az ösz- 
szes termények fejlődésére kedvező befolyást gyakorolt 
s látszólag az aratási kilátások kedvezőkké változtak. 
Közvetlenül az aratás előtt, július hó második felében 
bekövetkezett hőség, valóságos aszályos időjárás a mag 
kifejlődését megakadályozta s ennek következtében a 
rozs, de különösen a zab, silánynak nevezhető termést 
adott. A  búza és az árpa termésére ezen kedvezőtlen 
időjárás annyira rósz befolyást nem gyakorolt, e két 
termény kielégítő hozamot adott. A  végeredmény azon­
ban ennek daczára rosznak nevezhető általánosan, a 
mennyiben vidékünkön épen a rósz termést szolgálta­
tott rozs és zab a fő, a leginkább vetni szokott ter­
mény, még a búza és árpa inkább mellékterménynek 
nevezhető. Számokban kifejezve a folyó évi termés 
volt katasztrális holdanként:

búza 580 kg. 
rozs 484 kg. 
árpa 608 kg. 
zab 477 kg. 
burgonya 2800 kg.

A takarmány termés eredménye :
széna és sarju 18 métermázsa, 
lóhere első és második kaszálása 17, 
zabos bükköny 13 métermázsa.

Sajnosán jelezhető, hogy a mostani rósz év nem 
nevezhető kivételesnek, mert épen a jó évek számítha­
tók a kivételesek közé. Tapasztalat szerint tíz évenkint 
egy* legfeljebb két év szamitható a jobb évek közé. 
Mindezek folytán Önkényt következik az általános gaz­
dasági pangás, pénztelenség és az elkedvetlenedés. A 
törekvő kisgazda a korral haladni nem képes, mert a 
szükséges beruházásokra pénze nincs s a mi különös, 
olcsó hitele sincs. Még egy vállalkozó, kereskedő, sok­
szor kétes személy 6%  mellett igen könnyen jut pénz­
hez, addig a vagyonnal rendelkező gazda 8°/o-ot, nagy 
protektió esetén 70/o-ot kénytelen fizetni.

A gazdapsztály nyomasztó helyzetén segíteni ok­
vetlenül kell. Örömmel jelezhető, hogy a törekvés ezen 
a téren mindinkább megvalósítható alakot nyer. Köszö­
net és hala érzete éri a turóczi gazdaközönség részé­
rői első sorban a méltóságos főispán urat, ki a gazdák 
sanyarú helyzetén a segítést kezébe vette. Nehéz a 
munka, de türelem és buzgó jóakarat mellett az ered­
mény idővel el nem maradhat. Mert mire van a felső 
vidéki gazdának szüksége : hogy neki a mostoha gaz­
dasági viszonyok mellett mellékkereseti mód nyujtassék 
és hogy gazdasagában nemcsak a rósz terméseket nyújtó 
és alacsony áron értékesíthető gabonanemíieket, de na­
gyobb hasznot hajtó ipari növényeket termelhessen.

A kisgazdáknak meliékkereseti mód nyújtása 
csakis a házi ipar meghonosítása által adható. E vég­
ből a magas kormány támogatása mellett házi ipari 
tanfolyamok lennének rendezendők, melyekben a téli 
napok folyamán a nép kosárfonásra, fafaragászatra, 
gyermekjátékok készítésére gyakorlatilag kiképeztetnék. 
Egy ilyen kosárfonó tanfolyam Vriczkón 120G korona 
allamsegélylyel máris működésben van. Felsö-Stubnyan 
létesíteni szándékolt fafaragó tanfolyam megtartása ez 
évről elmaradt, a jövő évben azonban felállítása bizton 
remélhető. Mindezen intézmények most még a kezdet 
nehézségeivel küzdenek s fognak küzdeni, de ha a kül­
földi példák —  hol közönséges gyermekjátékok készí­
tése, százezreket hajtó hasznot hoznak —  s az itthon 
az állam bő támogatása s az illetékes tényezők jóaka- 
ratu buzdítása folytán ezen intézmény gyakorlati érté­
két és fontosságát a köznép megérteni képes lesz, —- 
meglesz a siker. Nagy fontossággal bír, hogy a házi 
ipar megkedveltetésére már az iskolákban legyen meg­
vetve az alap.

A földes gazdák segítése, a bővebb hasznot hajtó 
ipari czikkek termelése által történhetik. Méltóságos 
főispán úr kezdeményezésére folyó hó 6-án megtartott 
értekezlet a lenterraeíést vette fel programmjaba. Köz-
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tu d o m á s  sz e r in t  a  v á rm e g y e  d é ln y u g a t i  ré sz e  az, m e ly ­
n e k  ta la ja  a g a b o n a n e m ü e k  te rm e lé s é re  a le g k e v é s b b é  
a lk a lm a s ,  d e  a len  o t t  k itü n ő e n  d ísz ü k . K ü lö n b e n  a  
m e g y e  l e g n a g y o b b  rész e  a  laz a  k ö tö t t s é g ű  k ö z é p v id é k  
t a la já n a k  k iv é te lé v e l le n - te rm e lé s re  a lk a lm a s . M e g fe ­
le lő  m ű v e lé s  m e l le t t,  d e  k ü lö n ö se n  o ly  in té z m é n y  fe l­
á ll í tá sa  á lta l  —  len fo n ó d a , k é s ő b b  s z ö v ő g y á r  —  m e ly  
a g a z d a  te rm e lv é n y é t  b iz to s  á ro n  á tv e n n é , —  m eg v o ln a  
v e tv e  a  b iz to s  a la p ja  a  g a z d a  b o ld o g u lá s á n a k .

L e g n a g y o b b  és  le g f o n to s a b b  é rd e k  m in d ezek  
m e l le t t  m ég is  a  s z a rv a s m a rh a - te n y é s z té s  to v á b b  fejlesz­
té se . A  m ár m ajd n e m  tíz  é v  ó t a  te n y é s z te n i  s z o k o tt  
p in zg a u i a n y a g  a h e ly i v isz o n y o k n a k  tö k é le te s e n  m e g ­
fele lt. H a  v a n n a k  e g y e se k , k ik  a p in z g a u i s z a rv a s m a rh a  
te je lő k é p e s s é g e  és  a la c s o n y  te s te  e lle n  k ifo g á s t  e m e l­
nek , n in cs  i g a z u k ; m e r t  a  p in zg au i te h e n e k  m eg fe le lő  
ta k a rm á n y o z á s  m e l le t t  jó l ,  s ő t  e g y e s  p é ld á n y o k  k itü ­
n ő e n  te je ln e k . T e s ti  k ife jlő d é sü k  ta lá n  az  ö s sz e s  s z a r ­
v a s m a r h a  fa jo k  k ö z t  a  l e g g y o r s a b b .  H o g y  a p ró te s tü  
á l la to tt  v a n n a k  le g n a g y o b b  rész t  k ö z tü k , el nem  t a g a d ­
h a tó ,  d e  v isz o n t v a n n a k  m e g fe le lő  n a g y te s tű  á l la to k  
is. A z a p a á l la to k  v iz s g á la tá n á l  k ü lö n b e n  m ég  m o s t  nem  
f e k te th e tő  sú ly  az  á l la t  n a g y s á g á r a ,  c sa k is  a n n a k  t isz ta , 
h ib á t la n  je l le g é re .  Id ő v e l —  h a  a  p in zg a u i j e l le g  a  m e ­
g y e  te rü le té n  á lta lá n o s í tv a  lesz —  s ú ly  lesz  f e k te te n d ő  
a  n a g y s á g r a  is.

A  fo ly ó  év i a p a á l la to k  v iz s g á la tá n á l  85 b ik a  és  
16 k a n  n y e r t  te n y é s z ig a z o lv á n y t é s  52 d a ra b  h e ly b e n  
n e v e lt  b ik a  í r a to t t  ö ssze , m ely  á lla to k  m á r  a  jö v ő  ő sz i 
v izsg á la tn á l  te n y é s z ig a z o lv á n y t  n y e rh e tn e k . A  tav a sz i 
b ik a k io s z tá s k o r  m ég  35 d a r a b  im p o r tá lá s á ra  lesz sz ü k sé g .

A  fo ly ó  é v  s z e p te m b e r  8 -án  T r ib ó c z o n  ism é te lte n  
m e g ta r to t t  a lla td ija z á s  a lk a lm á v a l 5 6 0  k o r o n a  o s z ta to tt  
k i a k isg a z d á k  k ö z ö tt .

Taniigy.
A  tu ró c z v á rm e g y e i á lta lá n o s  ta n í tó e g y e s ü le t  tu -  

r ó c z - s z t .-m á r to n — b la tn ic z a i  já r á s k ö re  f. évi d e c z e m b e r  
h ó  1 9 -én  t a r t o t t a  m eg  R u t tk á n  ez  év i őszi k ö z g y ű lé s é t.

Rakitta S a m u  ig a z g a tó ,  a k ö r  e ln ö k e , le lk e s  s z a ­
v a k k a l n y i to t ta  m e g  a  g y ű lé s t  é s  k ü ld ö t t s é g e t  m e n e sz ­
t e t t  a k ir. ta n fe lü g y e lő é r t ,  a  k it m eg je le n é se k o r  ü d v ö z ö lt .

Graber V ilm a tu ró c z -s z t .-m á r to n i á lla m i ta n ító n ő  
g y a k o r la ti  ta n í tá s t  t a r t o t t  s a z t  tö r e k e d e t t  b e m u ta tn i , 
h o g y  m ik é n t k e ll a  II. o s z tá ly b a n  a  n y e lv ta n t  tan íta n i . 
A  ta n í tá s t  j ó a k a r a tú  b írá la t  a lá  v e t te  a  k ö z g y ű lé s , a 
m e ly e t  v é g ü l S o m o g y i G é z a  ta n i tó k é p e z d e i  ig a z g a tó  
ja v a s la tá ra  h e ly e s lő  tu d o m á su l v e tt .

Kailbach J ó z sa  r u t tk a i  á lla m i isk o la i t a n í tó n ő  o l­
v a s ta  fel » V ö rö s m a r ty  e m lé k e z e te t  cz ím ü  é rte k e z é sé t ,  m e­
ly e t  m a i sz á m u n k b a n  e g é sz  te r je d e lm é b e n  k ö z lü n k . A  
n a g y  g o n d d a l  k é s z í te t t  ta r ta lm a s  é r te k e z é s  á lta lá n o s  
t e t s z é s t  é r t  e l s  a fe lo lv asó n a k  a k ö z g y ű lé s  e lism e rő  
k ö s z ö n e té t  n y i lv á n í to t ta .

M a jd  Lehotzky I 'o n a  tu ró c z -s z t .-m á r to n i  á llam i 
ta n í tó n ő  s z a v a lta  el n a g y  h a tá s s a l  V ö r ö s m a r ty  »S zéd  
I lo n k a *  cz ím ü  k ö l te m é n y é t .  Reichmann S á n d o r  sz u csá n y i 
ta n ító  p e d ig  a  szü lő ih áz  és  az  isk o la  e g y m á sh o z i v isz o ­
n y á ró l  é r te k e z e t t .  R e ic h m a n  ig en  ta lá ló a n  je l le m e z te  e 
v isz o n y t s  k im u ta tta ,  h o g y  h a  a  s z ü lő ih á z  n e m  ip a r k o ­
d ik  az  isk o la i n e v e lé s  irá n y e lv e it  e llesn i é s  a z o k a t  k ö ­
v e tn i, ú g y  e n n e k  k á rá t  m a g a  a  ta n u ló  s ín y li m eg . E  
k é rd é s  m e g v i ta tá s a  ig en  é lé n k  és ta n u ls á g o s  e s z m e c se ­
ré re  a d o t t  a lk a lm a t, a  m e ly b e n  ré s z t  v e tt  Berecz G y u la  
k ir. ta n fe lü g y e lő , Somogyi G éza  ig a z g a tó  s m é g  tö b b e n .

A  jö v ő  k ö z g y ű lé s  h e ly é ü l S z u c s á n y  tű z e te t t  ki.
A  k ö z g y ű lé s  u tá n  a  v a sú ti  v e n d é g lő b e n  g y ü le ­

k e z te k  ö ssze , k ik  k ö z ö tt  a  m ár e m lí te t te k e n  felül o t t  
lá t tu k  S a a g e r  F e re n c z  v a sú ti fe lü g y e lő t , H a lk ó  Z o ltá n  
r u ttk a i  p lé b á n o s t ,  B o ld is  Ig n á c z  ig a z g a tó t ,  P á rv y  E n d re , 
U lr ic h  V e n d e l  é s  D i t te r t  F e re n c z  z n ió v á ra lja i  k é p e z d e i 
t a n á r o k a t  s tb .

H Í R E I N K .
—  Személyi hir. Beniczky Adám nagybirtokos és 

neje szül. Odescalchi herczegnő, sógoruknak ifj. Justh 
György főispánunk látogatására Neczpálon időznek.

—  Személyi hir. Sztankovich Miklós magyar ál- 
lamvasuti felügyelő, miskolczi üzletvezető helyettes 
rokonainak látogatása végett a karácsonyi ünnepeket 
Turócz-Szt.-Mártonban töltötte.

— Uj állatorvosok. Ruzsicska József turóozvár- 
megyei központi állatorvos és lludák Endre turócz- 
szt -márton—blatniczai járási állatorvos, állami állat­
orvosi minőségükben ifj. Justh György főispán előtt 
a hivatalos esküt letették s működésüket 1901. ja ­
nuár hó 1-én megkezdik.

—  Áthelyezés. A vallás- és közoktatásügyi m. 
kir. Minister Reviczky Nándor miavai állami elemi 
iskolai tanítót saját kérelmére a jezerniczi állami 
elemi iskolához áthelyezte. Eördögh Károly volt je ­
zerniczi tanító kispesti uj állomását a napokba fog­
lalja el

— Előléptetések. A Kassa-oderbergi vasút tiszti 
karában 1901 évi január hó 1-től számitólag nagyobb 
mérvű előléptetések történtek. A hivatalnokok II rang 
fokozatának 1-ső osztályába lépett elő Saager Ferencz 
vasúti felügyeiő. Előléptetésben részesültek még Tóbis 
mérnök, Kerékgyártó fütöházi főnök, Gcrstner mérnök, 
Stranszky főellenőr, Uhlyarik és Katona hivatalnokok 
és még számosán.

— Eljegyzés. Lakos Soma a helybeli polgári és 
felsőkereskedelmi iskola tanára jegyet váltott Sclile- 
singer Malvinnal Körmöczbányán. Gratulálunk!

— Biró-választas. Mosóczon a biróválasztás f. 
hó 21-én ment végbe. Biró s másodbirónak a régiek : 
Francziszczy Lajos s Starke Rezső lettek megválasztva.

—  Adományok. Dzurek Mihály volt nagy-csep- 
csényi állami elemi iskolai tanító özvegye és árvái 
részére lapunk szerkesztőségénél újabban befolyt 
Wiener Jakab szucsányi igazgató tanítótól 2 K, Sil- 
berstein Ede mosóczi izr. tanítótól 1 K. összesen 3 
korona. Adományokat továbbra is elfogadunk.

— Karácsonyfa-ünnepély A ruttkai állami kisded 
óvó-intézet f. év és hó 23-án délután a szülők és a 
kis gyermekek örömére fényesen sikerült karácsonyfa- 
ünnepélyt rendezett. A gyermekek által szépen elő­
adott versikék- és énekeket elragadtatással hallgatta 
végig az állami iskolák gondnoksága, tantestülete s 
az egybegyült nagyszámú közönség. Az ünnepély vég­
pontját képezte a gyermekek bevonulása a karácsony­
fához s a sokféle ajándék kiosztása, melyet jószivü 
adakozók halmoztak össze. Az ünnepély rendezése, 
nemkülönben a szépen feldíszített karácsonyfa Fábián 
Lászlóné óvónő érdeme, ki sok ideig fáradozott azon, 
hogy az ünnepély czéljához méltóan tartassák meg. 
A régi óvoda növendékei is belevonattak az ünnepség 
keretébe, mely óvodának helyettes óvónője Lehozky 
Anna a karácsonyfa díszítésében is segédkezett. 
Ruttkai Rdth Péter Ks.-od. vasút vezérigazgató sür- 
gönyileg üdvözölte az ünnepélyen jelenlevőket. A 
sürgöny szövege a következő : »Saager felügyelő úrnak 
Ruttka. Ottani kisdedóvodában ma délután tartandó 
karácsonyfa-ünnepélyre összegyülteknek kérem szív­
ből jövő üdvözletemet jelenteni és sajnálatomat ki­
fejezni, hogy azon részt nem vehetek. Ráth.*

—  Öngyilkossági kísérlet. Osadszky J. turócz- 
szt -mártoni aranyműves karácsony első napján ön­
gyilkossági szándékból beretvával vagdalta össze ma­
gát. A szerencsétlen embert az anyagi gondok vitték 
e lépésre. Üzlete elég jól ment, de több hitelt nyújtott 
mint a mennyit némely embere elbírt volna. Többen 
vissza is éllek a nyújtott hitellel s ezért már régebb 
idő óta küzdött fizetési kötelezettségeivel.

—  Vadászat. A ruttkai vadászok f. hó 26-án reg­
gel nagy reményekkel indultak vaddisznó vadászatra. 
E czélból bebarangolták a lipóczi hegyeket.

— Jótókonyczélú műkedvelői előadás Ruttkán. A 
cs. kir. szab. Kassa-oderbergi vasúti főműhely iparos 
ifjúsága f. év és hó 31-én este 8 órakor jótékonyczélú 
műkedvelői színi előadást rendez. Színre kerü l: »Szö- 
kött Katona* Szigligeti Ede eredeti színműve. Szerep­
lők: Biedermann Mártha, Illetskó Amália. Sváby Mar­
git, Kovács Antónia, Nagyfejü Mariska, Skulina Amália, 
Reiszkup Ferencz, Baumgartner Ferencz, Nánásy An­
tal, Csiszár József, Kubinecz Cziril, Mincza Péter, 
Kostya Libór, Javorniczky József, Maiejcsek Richárd, 
Antal Emil, Gáspárik László, Klein István, Peresek 
Ferencz, Teszár Árpád, Mlinárcsik István, Tóth Ta­
más, Scheida Rezső és Gafrik Imre. Belépti d ij: 
Felnőttek részére 1 kor., gyermekek részére 50 fii. 
Az ülőhelyek számozottak. Jegyek előre válthatók 
Friedmann Mór gyógyszertárában és este a pénztár­
nál. Előadás után tánczvigalom. A tiszta maradvány 
egy újonnan építendő színpad költségeinek fedezésére 
fog fordíttatni. Felülfizetések köszönettel fogadtatnak 
és hirlapilag nyugtáztatnak.

— Sylveszter-este Turócz-Szt.-Martonban. Lapunk 
múlt számában már közöltük azt a gazdag és válto­
zatos műsort, mélyben városunk közönségének Syl- 
veszter-estéjén része lesz. Az előkészületek a legszebb 
sikert Ígérik s a tömeges részvétel csak buzditólag 
fog hatni a fáradhatlan rendezőkre, a kik mindent 
elkövetnek, hogy a közönség kedélyesen szórakozzék.

— Internatus. Páltnay Miklós rózsahegyi főgymn. 
igazgató nemes és hazafias eszme megvalósítására 
fáradozik. A városi képviselő testülethez azon indít­
ványnyal járult, hogy a főgymnasiuramal kapcsolat­
ban internatus lélesittessék, melyben a nem magyar 
ajkú növendékek részben olcsón, részben ingyen el­
látásban és hazafias nevelésben részesüljenek, és 
hogy ott a magyar nyelvet kellőleg elsajátítsák. A 
város képviselőtestülete ez indítványt elfogadta és 
elhatározta, hogy e ezélra egy alkalmas épületet a 
város költségének terhére felállít tat.

— A vigyaztalanság aldozata leitSvindutka Mihály 
tótprónai munkás, a kit állítólag a szeszfőző vigyáz- 
talansága folytán a Kontsek-Velits-fóle szeszfőzde 
gőzkazánjából kitóduló gőz mindkét lábán súlyosan 
megsebesített. A szerencsétlen embernek magának 
kellett a kazán alól kimásznia, senki sem volt a kö­
zelben, a ki segítségére lehetett volna.

—  Megfagyott öreg asszony. Üzv. Hrdek Andrásné 
77 éves öreg asszony karácsony estéjén rendre láto­
gatta Szucsányban lakó rokonait s miután pálinka nél­
kül nincs élet, annál kevésbbé ünnepen, mindenhol ivott 
egy kiosikét. Sok kiosi azonban sokra megy és az anyóka 
inogni érezte maga alatt a földet. Elindult tehát 
hazafelé leányához, az utat azonban eltévesztette s 
a temetőbe jutott; itt egy gödörbe esett és karácsony 
reggelén ott találták szegényt megfagyva.;

— A jánoshegyi tüzkarosultak. Ama szellemi tö­
kéről, melyet Körmöczbánya müveit közönségének, 
számos lelkes műkedvelője egy nemes lelkű hölgy 
szives vezetése mellett a humanismus oltárára hozni 
sietett, beszámoltunk lapunk múlt számában. Alig 
csillapultak le némikép a kedélyek eme szivet-lelket 
rázó tűz katastrofa behatása alatt, a midőn az éppen 
ekkor megválasztott ujdonat-uj országgyűlési képvi­
selő Chabada József Budapestre a minisztériumokba 
sietett s azonnal a nyomor pillanatnyi csillapítására 
kétszáz koronát kieszközölt ; egyúttal kikötve magá­
nak, hogy ama tárgyalásoknál, melyek majd a káro­
sultak és az állami vasutak igazgatósága között folyni 
fognak, személyesen jelen lehessen. A megye főis­
pánja szintén felsietve a szerencsétlenség színhelyére

s személyesen meggyőződve a határtalan nyomorról, 
mely eme szerencsétleneket érte, közbevetésére a me­
gye is csakhamar sietett egy száz korona segélyt 
nyújtani a szegényeknek. Körmöczbánya képviselő 
testületé kétszáz koronát szavazott ugyanezen ezélra. 
A kincstár kijelentette, hogy ugyan azon helyeken, 
a hol eddig a leégett házak és mellék épületek ál­
lottak újra építkezni nem engedi meg. Uj telkeket 
hasitlatoLt tehát ki és a szükséges épületfát potom 
áron utaltatott számukra. A műkedvelő színi előadás 
ötszáz koronát hozott össze. S a miről álmodni alig 
mert volna egyikök is, az sikerült Chabada József 
országgyűlési képviselő lelkes, fáradságot nem is­
merő buzgalmának. Múlt hét folyamán ugyanis össze­
ült a vegyes bizottság mely hivatva volt, emberséges 
egyezkedés révén nyélbe ütni az ügyet. A kölcsönös 
egymást megértés, méltányosság és jóindulat, mely a 
bizottság mind a két részén teljes mérvben érvénye­
sült, oly eredményt szült, melyet óhajtani ugyan le- 
hett volna, de teljesülését csak álmodni inkább. 
22.800 korona azaz huszonkétezer és nyolezszáz ko­
rona, ama összeg, melyet a vegyes bizottság a tüz- 
károsultak javára állapított meg. Oly összeg ez, oly 
mű ez, mely első sorban mesterét, közbenjáróját 
dicséri és a tűzkárosultakat lábra állítja.

— Karácsonyfa-ünnepély. Mosóczon f. hó 22-én 
délután lett magtartva Kaiser Borbála óvónő vezetése 
s a felügyelő bizottság, szülők s több tanügybarát 
jelenléte mellett a karácsonyfa-ünnepély. Lélekemelő 
látvány volt a kis sereg örömsugárzó arcza, kedves 
szavalata és éneke. A karácsonyfa s a sok elosztott 
játékszer költségeihez a helybeli magyar olvasókör 
s több tanügybarát járult hozzá.

— Vasúti szerencsétlenség. Folyó hó 22-én kocsi­
tolatás volt a körmöczbanyai vasúti állomáson. Sötét 
éjszakán lámpákkal szokás jelezni, a kocsi haladását, 
illetve a vonathoz való csatoltatását. Egy fiatal alig 
tizenkilenczéves kalauz hátra lépkedve, előre intege­
tett a lámpájával a mozdonyvezetőnek, hogy meny­
nyire közelednek a vonathoz, midőn a frissen lehul­
lott havon elcsúszva keresztbe eset a sínekre, s oly 
szerencsétlenül, hogy felkápászkodni már nem lévén 
sem ideje, sem ereje, a kocsikerekek jobb lábán és 
ágyékán átmenve, keresztül metszették. Iszonyú kínok 
között még élve hozták be a város kórházába, a hol 
nem sokára kiszenvedett. Éppen karácsonyest dél­
utánján helyezték szokásos vasúti ünnepség mellett 
örök nyugalomra.

— Hazaérkezett elítéltek. Azok, a kik három hó­
napi fogházra voltak elitélve, nevezetesen Mudrony és 
Halasa ügyvédek továbbá Czipár József a ka­
rácsonyi ünnepekre letelvén büntetésük, hétfőn dél­
után a gyorsvonattal érkeztek Turócz-Szt.-Mártonba. 
A  vasút állomásnál sokan várakoztak reájuk, egy 
dörgedelmes zsivio is elhangzott, de ezzel megelégel­
ték s nyugodtan távozták haza.

— Gyűjtés az elitéit pánszlávok javára. A turócz- 
szt.-mártoni csendőrség nyomára jött, hogy a pánszláv 
tüntetések miatt elitélve levők javára a múlt héten 
pénzt gyűjtöttek. Az álairási ivén eddig mintegy 
lö-en jegyeztek alá kisebb nagyobb összeget. Való­
színűnek tartják, hogy több iv is forgott körkézen. 
A nyomozás folyik.

— Közgyűlések. A rózsahegyi magyar társalgó 
kör január hó 13-án tartja meg közgyűlését. — A 
rózsahegyi izr. hitközség január hó 1-én tartja meg 
rendes évi közgyűlését.

— A népszamláiás nagyfontosságú aktusa néhány 
nap múlva megindul. A szükséges előintézkedések 
mindenütt megtörténtek s remélhető, hogy annak le­
folyását mi sem fogja zavarni. Hazafias kötelességet 
teljesit minden müveit ember, a ki a népszámlálás 
sima menetét bármivel is elősegíti.

Az ipar fejlesztése érdekében. Soha annyi panasz 
nem hallatszott az iparosok köréből, mint mostanában. 
Rosszak az idők, rosszabbak a viszonyok, legrosszabb az 
Üzletmenet. Iparosaink nyomott hangulatban vannak s 
csüggedni kezdenek. A magyar ipar érdekében kifejteit 
törekvések közben minden pillanatban azzal a kérdéssel 
állunk szemben, hogy hiányzik valami a kisiparnál ép 
úgy, mint a mesterségeknél és a gyár iparnál. A magyar 
iparos nem élvezi a hitel azon terjedelmét, mely a vele 
versenyző külföldi iparos rendelkezésére áll. Iparosaink 
nagy része egyáltalában, nem kap hitelt, másik része 
kap ugyan, de aránylag drágán, s igy a mostani kor­
szak liiteleszközeivcl felfegyverzett külföldi és fökép 
osztrák versenytársaival egyenetlen küzdelmet kell kiál­
lania. Ha az iparos nem élvez hitelt, vagy csak drága 
hitelt, hogyan kívánjuk tőle, hogy ö ismét hitelbe adja 
készítményeit? mindehhez járul még az a körülmény, 
hogy a fogyasztó közönség nálunk rossz fizető; talán 
nem annyira rossz, mint hanyag, vagy mondjuk: „uriasu 
fizető : akkor fizet, mikor neki tetszik, de különösen nem 
fizet akkor, a mikor felszólítják, mert a felszólításban 
majdnem sértést lát, sértve érzi „uri“ természetét; fölfor- 
fyan annál a gondolatnál, hogy az iparos fizetésre merto 
fölszólítani. Fökép azoknál, a kik közvetlenül a fogyasztó 
közönségnek dolgoznak érezhető a rendetlen fizetésnek 
baja. Támogassuk a magyar ipart első sorban azzal, hogy 
ha valamit rondelünk, azt fizessük is meg. Egy iparos.

Irodalom.
Kérjen ön mutatványszámot a „Háztartás" czlmlt 

lapból, mely Ktlrtliy Emilné szerkesztésében és az Athe- 
nacum kiadásában havonkét 3-szor jolonik meg, és meg 
fog róla győződni, hogy a háztartásban ez a lap szinte 
nélkülözhetetlen. Előfizetési ára V* évre 3 korona. Meg­
rendelő cziin: „Háztartás" kiadóhivatala, Budapest, Kc- 

- ropest-ui 54, _ _ _ _ _ _ _

1900. deczember 30. 3
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=  Szerkesztői  üzenetek.
Mindazoknak, a kik lapunk szerkesztőjét az őt ért királyi 

kitüntetés alkalmából üdvözölni szívesek voltak, ez utón is leg- 
öszíntébb köszönetiinket nyilvánítjuk. — R., Ruttka. Későn
jö t t ;  m áskor korábban kérem küldeni — V. I., R uttka. Jó k o r 
jö tt. Az estélyhez sikert kívánunk — R . S., Szucsány. Köszönöm. 
Okkal-móddal mindig akad valami. — l t  M., Aiosócz. Szorgal­
mas tudósítását köszönöm. — l i. J ., helyben. A „sfiinx" az új­
évi számot fogja díszíteni. — 1‘. Körmöczbányán. M egérke­
zett minden. A tárcza legközelebb sorra kerül, a  többit már ma 
közöljük. Az újévre minden legjobbat kívánjuk. Reményiem, 
lmgy a jó  viszonyt még fokozni fogjuk. A mint lapunk bizo­
nyítja, a  körmöczi érdekekre nagy ngyelemmcl vagyunk.

6 fr t  30 krtó l póstabér és vámmen­
tesen szállítva! Minták postafordultával küldetnek; 
nemkülönben fekete, fehér és színes »Henneberg- 
selyem* 45 krtól 14 frt G5 krig méterenkint. 
Her.neberg G. se lyem gyáros  «kAmó Zürichben

A  R lc h to r - f é lo

H o r g o n y - P a i n - E x p o l í e r
Liniment. Capsici coaip.

egy régi kipróbált háziszer. a moly már több mint .'!0 
ev óta megbízható hedörzsölésűl alkalmaztu<ik kiisz- 
vénynél, csúznál és meghűléseknél.
I n t é s .  Silányabb utánzatok miatt bevásárí •skormin-lig 

figyelemmel legyünk a „Horgony" védjegyre 
és a „Richter" czégjogyzósro.

80 f.. 1 k. 40 f. es 2 k. árban úgyszólván minden 
gyógyszertárban kopható. Főraktár: T ö r ö k  
J ó z s e f  gyógyszerésznél B u d a p e s t e n .  

Richter F. Ad. és társa,
c s a s z .  é s  k l r .  u d v a r i  s z á l l í t ó k .  

R u d o l s t a d t .

-jií Kaiser-^ie m ell-czukorkák
k öh ögés és huruthnál—

•  hatása 2650
Egyedül bebizonyított biztos 1

közjegyzőileg megerő­
s íte tt b i z o n y í t v á n y  
á lta l elism erve —-

alással rolí liö-
liwgén, liuriilli és <‘lnyálliúi»od»HiiMl. 

Kapható 2 0  és -IO filléres csom agokban :
GRABER MIKSA és FIA f ű s z e r - ü z l e t é b e n

T urócz-Szent-Mártonban.

axx*K&..iÚ

Tanotics felvétetik
a turócz-szt.-mártoni 

M a g y a r  N y o m d á b a n
Legjobb

a „ L u x u s “ - s z i v a r k a * i j ü v e l y ,
m ivel sem m inem ű az egészségre árta lm as alka trész t sem  fog­
la l magában.

- 1 á 5
s _ _ _ 1  L

A  ki egyszer h aszn álta  a  , . l j u x i i s “- s » i v a r l f a - l i i *  
v c l y t ,  többé sem m iféle m ás fa jtá t nem  fog vásáro ln i. 

Kapható kizárólagosan

Moskóczi Feroncné d é s é b e n
Turóc-Szt.-jflártoifttmii.

■H f H a z a i  ip a r  I ■■m

[W E IH  KÁROLY és T ársa i j
X  sz ö v ő g y á r , K ésm árk  1

elismert hírneves M

3219, tik. sz. 1900.

Árverési hirdetményi kivonat.
A turócz-szt.-mártoni kir. jbiróság mint telek­

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy Vrtják Józsefnek 
özv Vrtják sz Bartos Zsuzsanna és társai elleni va­
gyonközösség megszüntetése iránti végrehajtási ügyé­
ben Zsámobkrét községben fekvő a zsámbokréti 8 sz. 
tjben A. I. 1. sor-, 8. hr. sz. a. felvett Vrtják József 
kiskorú Vrtják Mária, János és András nevére irt 
26.öi. számú ház, udvar, épületek és kertből álló bel- 
lelekre 1870 koronanyi megállapított kikiáltási árban 
a visszárverést elrendelte és hogy a fennebb megje- 
ölt ingatlan az 1901. ovi január ho 19-ik napján d. e. 
10 órakor Zsámbokrét községben a község házánál 
megtartandó nyilvános árverésen a kikiáltási áron 
alól is el fog adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan 
becs-illetve kikiáltásiárának 10-át készpénzben vagy 
az 1881: LX. t. c. 42. §-ában jelzett árfolyammal 
számított és 1881. évi november hó 1-én 3333. sz. 
a. kelt igazságügyministeri rendelet 8. §-ában kije­
lölt óvadékképes érték papirban kiküldött kesé­
hez letenni avagy az 1881 : LX. t.-c. 170. §-a értel­
mében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelye­
zéséről kiállított szabályszerű elösmervényt átszol­
gáltatni.

Kir. jbiróság mint tkvi hatóság.
furócz-Szt. Mártonban, 1900. évi november 21.

Medzihradszky, kir. a lb iró .

Turócz-szt.-mártoni m. k. j. Erdőgondnokságtói.

Faárverési hirdetm ény,
Az alább megnevezett erdőbirtokosok a következő famennyiséget értékesítenek nyilvános 

árverés u tján :
Bella volt úrbéresei . . 612 db. fenyő-rudat,
Mosócz » » . 211 » »
T.-Szt.-Márton volt úrbéresei . 1358 » »
Znióváralja volt úrbéresei _____________________

2414 db. szálfát 1499 m3 8447 korona íőért.-ben 
2035 » » 1798 > 11482
5365 » » 2700 » 14995

233 . > 298 » 1667

Kapható minden jobb füszerkcreskeűésbcn 
és vendéglőben.

S z é p g $ - k á r p á t i  n ö v e n y - t e a  *
mell-e* tüdö’betGTeknsk. $

Legjobb sikerrel használtatik  : köhögés, hurut, rekedt- U  
ség szam árhuru t, in fluenza, szükm ellöség, légzési Q  
bajok, o ldalszúrás, kifejlett to rokgyuliadás és egyéb ^  

hasonló kim erítő bajoknál VÁ
1 doboz ára 50 fillér, 10 doboz árának előzetes ez 

beküldése esetén bérmentve. 2
F ő rak tár és szétküidési hely : C

5AZDIH JAK3S „M Egváltá“ -g y ó g y szertá r a  u
Körmöczbányán

Nagy uj árjegyzék január hó elejével jelen ik  S L  
meg s k ívánságra  bárkinek lesz elküldve. R

összesen . . . .  2211 db. fenyő-r dat, 10647 db. szálfái 6295 m3 36591 korona tőért.-ben 
Az árverés Turócz-Szt.-Mártonban az alólirt kir. erdőgondnokság hivatalos helyiségében 1901. 

évi január hó 10-én délelőtt 9 órakor az úrbéri elnök és az úrbéri erdőgazda jelenlétében fog megtartatni.
Venni szándékozók ezen árveréshez oly kijelentéssel hivatnak meg, hogy zárt Írásbeli ajánla­

taikat, melyekhez a becsár 10°/o-a készpénzben vagy óvadékképes értékpapírokban csatolaudó és a me­
lyekben a felajánlott vételár számokkal és betűkkel kiírandó, az árverést vezető erdőtiszt kezeihez az 
árverés megkezdése előtt annál inkább nyújtsák be, mert a később érkezett ajánlatok figyelembe vétetni 
nem fognak. Az 1 koronás bélyeggel éllátott zárt Írásbeli ajánlatokban világosan és határozottan kijelen­
tendő, hogy az ajánlattevő az árverési f Jtételeket ismeri s azoknak magát föltétlenül aláveti.

Az árverési feltételek az alólirt erdőgondnokságnál a hivatalos órák alatt megtekinthetők. 
Kelt Turócz-Szt.-Mártonban, 1900. évi deczember hó 22-én.

A turócz-szt.-mártoni ni. k. j. Erdőgondnokság.
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czeg ’ M
l  közelgő idényre a já n l kiváló m inőségben

Salon-szönyegck a  l e g j o b b  k i v i t e l b e n .

Valódi rumburgi vásznak (jótállás mellett)
3 0  r ő f ö s  f r t  1 2  —  1 4 - —  1 6 ' -  1 8  —  2 0 - -  
5 4  r ő f ö s  f r t  3 5 - —  4 0 1-  5 0 ' —  6 0 ‘—
1 8  r ő f ö s  f r t  7 —  8  —  1 0 . -  1 2 1—  1 4  —  
e g y  d a r a b  k é s z  l e p e d ő  f r t  1 ‘5 0

Elpusztithatlan „pluviusin" - férfi - esőkópenyegek
( v i z h a t l a n s á g  k e z e s k e d v e ) ,  f e l ö l t ő -  é s  h a v e l o k -  
f o r m á b a n ,  d a r a b j a  1 2 ,  1 5 ,  2 0  é s  2 5  f r t

Különlegesség! Újdonság! ,,Triumph“ női és férfi- 
czipök, a  l é g i i n ,  k i v i t e l b e n ,  f r t  t ‘5 0 ,  8 . — , 9  —

Plchler-féle grázl elpusztithatlan lodenkalapok
f r t  3 - 5 0  |

É r t e s í t é s  I  A z  ő s z i r é s  t é l i  i d é n y r e  a  j ó h i r n e v ü  H  o  1 z  e  r  S i m o n  b u d a p e s t i  e z é g  
m i n t a r a k t á r á t  a  k ö v e t k e z ő  c z i k k e k e  n é z v e  v o l t  s z e r e n c s é n k  e l n y e r n i :  női kabátok és felöltök, 
gallérok, cápp, bakfis-kabátok é s  gyermek-kabátkák. E  c s i k k e k b ő l  i g e n  g a z d a g  s  v á l t o z a t o s  r a k ­
t á r u n k  l e s z ,  m e l y  k ö r ü l m é n y r e  m á r  m o s t  k i v j u k  f e l  a  t .  k ö z ö n s é g  b .  f i g y e l m é t .

Óvjuk lábainkat a m elegtől, n ed vesség tő l és izzadástól.
Nincs többé lábfájás!

Sem tyúkszem, sem lzzadós láb, sem börkeményedés, sem libdaganat, sem lábégés. R ö v i d  i d e

W ^ a S S s i r . l ő j p H í i . i S S B S I . 1
l á t j a  e l .

Kettős vastagságul frt 20kr., egyszerű 00 kr.,lioinoktalp 40 kr.,gyermekeknek fele
A z  a s b e s t - t a l p b é l é s  k i t ű n ő s é g é t  l e g j o b b a n  b i z o n y í t j a ,  h o g y  a  O O  jT A A  ^ i  ^
cs. és klr. közös hadseregnek és am. kir. honvédségnek eddig Ww JJ&r szállíttatott.

p lá lM lííf  f í l f i  " Szétküldés csakis u tánvéte lle l vagy a pénz előleges beküldése mel-i iá ú u u vwtut Uwlwuáltuii árengedmény, lett. Felvilágosítások, prospektusok és köszönetnéllvánitások  ingyen i 
r ' ' ' 1 Egyedüli elárusitás Turócz-. Liptó-, Árva-. T rencsén- és N yílra-várm egyék részére -

Az „Asbcst-áru gyár betéti társnság“ képviselete és elárusító raktára:

LÁNG M. és F ia  d ivatáru-háza Turóc-Szt-M ártonban.
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Turóc-sat.-mártoni magyar nyomda — Moskéczi F.-né.
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